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AQUAEL

EU DECLARATION OF CONFORMITY

No CE-08/26
Name and address of the manufacturer: *
Manufacturer™ AQUAEL Spétka z o.0.
ul. Krasnowolska 50
Address™® 02-849 Warszawa
Polska
Telephone No.*® +48 22 644 76 16
Email Address™” info@agquael.pl

Object of the declaration:’

Product type?* Aquarium luminaire

Brand name or trademark®® AQUAEL

ULTRA SLIM 30W

ULTRA SLIM 60W

Type designation2c CCRIA SLIM S0VY
ULTRA SLIM BT 30W

ULTRA SLIM BT 60W

ULTRA SLIM BT 90W

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union
harmonisation legislation: 3

Document Number®

2014/53/EU (RED)

2011/65/EU + 2015/863/EU (RoHS)

References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical
specifications in relation to which conformity is declared.’
| Document Number**

EN IEC 60598-1:2021 + A11:2022

EN 60598-2-11:2013 + A1:2022

ETSI EN 300 328 V2.2.2:2019-07

ETSIEN 301 489-1 v2.2.3: 2019-11

ETSIEN 301 489-17 V3.2.6: 2023-06

EN IEC 62311:2020

EN IEC 55015:2019 + A11:2020

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.’®
Signed for and on behalf of:® AQUAEL PREZES ZAf: 100

A ol
Suwatki, 17.03.2026 g JabusE Janil. -

V4
AQUAEL Sp.zo.0.

[ Krasnowolska 50, 02-849 Warszawa
AQUAEL Com y eco : Aquhﬂmé NIP: 844.18-06+179
by AQUARL Ter (48 22) 644-76-16
Fax: (48 22) 643-64-83
www.aguaelcom



AQUAEL

EU DECLARATION OF CONFORMITY

1. Name and address of the manufacturer:
1A. Manufacturer

1B. Address

1C. Telephone No.

1D. Email Address

2. Object of the declaration:

2A. Product type

2B. Brand name or trademark
2C. Type designation

3. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation:
| 3A. Document Number

4. References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in relation to
which conformity is declared.
[ 4A. Document Number |

5. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

6. Signed for and on behalf of: ... (place and date of issue): (name, function) (signature)

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

1. Nazwa i adres producenta:
1A. Producent

1B. Adres

1C. Nr telefonu

1D. Adres Email

2. Przedmiot deklaracji:

2A. Rodzaj produktu

2B. Nazwa marki lub znak towarowy
2C. Oznaczenie typu

3. Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa
harmonizacyjnego:
3A. Numer dokumentu

4. Odwotania do odnosnych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, lub do innych specyfikacji technicznych, w
stosunku do ktérych deklarowana jest zgodnos¢.
4A. Numer dokumentu

5. Niniejszg deklaracje zgodnosci wydaje sie na wytaczng odpowiedzialno$¢ producenta.

6. Podpisano w imieniu: ... (miejsce i data wydania); (imie i nazwisko, stanowisko); (podpis)



AQUAEL

EC AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE
Ne ...

1. Ume 1 aapec Ha npousBoaUTena:
1A. NMpoussoguten

1B. Aapec

1C. TenedoHeH Homep

1D. Umeiin appec

2. MNpeamert Ha geKknapauuara:
2A. Tun npogyKTt
2B. TbproBCcKka MapKa uan TbproBCKO HAaMMeHOBaHUe

2C. O603HauyeHue Ha TMNa

3. MNpepmeTbT HA pAeKnapaumsaTa, ONUCAH NO-rope, OTroBaps Ha CbOTBETHOTO 3aKoHoAaTenctBo Ha Cbio3a 3a
XapMOHU3auua:
| 3A. Homep Ha fOKyMeHTa I

4. No3osaBaHe Ha U3N0/N3BaHUTE XapMOHM3UPaHU CTaHAAPTU MM NO30BaBaHe Ha APYrY TEXHUYECKU cneundurKalmm, no
OTHO LWWeHue Ha KOUTO ce AeK/1lapupa CboTBeTCcTBue.
| 4A. Homep Ha OoKymeHTa |

5. HacrosAuwiata ageknapauusa 3a CbOTBETCTBME € U3fafAeHa Ha OTTOBOPHOCTTA Ha NPOU3BOAUTENA.

6. MognucaHo 3a M OT UMETO Ha: ... (MACTO U AaTa Ha M3gaBaHe): (Mme, ANbKHOCT) (Noanuc)

DECLARACION UE DE CONFORMIDAD
[ R

1. Nombre y direccién del fabricante:

1A. Fabricante

1B. Direccion:

1C. Numero de teléfono

1D. Direccion de correo electréonico

2. Objeto de la declaracién:

2A. Tipo de equipo

2B. Nombre comercial o0 marca registrada:
2C. Modelo

3. El objeto de la declaracion descrito anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacién pertinente de la
Uniodn:
[ 3A. Nimero de documento |

4. Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas o referencias a las otras especificaciones técnicas en rela
cidn con las cuales se declara la conformidad.
[ 4A. Numero de documento |

5. La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.

6. Firmado en nombre de: ... (lugar y fecha de expedicion): (nombre, cargo) (firma)



AQUAEL

EU PROHLASENI O SHODE
€.

1. Jméno a adresa vyrobce:
1A. Vyrobce

1B. Adresa

1C. Telefonni ¢islo
1D. E-mailova adresa

2. Pfedmét prohlaseni:

2A. Typ vyrobku

2B. Znacka nebo ochrannd znamka
2C. Typové oznaceni

3. Vyse popsany predmét prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi harmonizovanymi pravnimi pfedpisy Unie:
[ 3A. Cislo dokumentu I

4. Odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na jiné technické specifikace, na jejichz zakladé se
shoda prohlasuje.
[ 4A. Cislo dokumentu |

5. Toto prohlaseni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce.

6. Podepsano za a jménem: ... (misto a datum vydani): (jméno, funkce) (podpis)

EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

1. Fabrikantens navn og adresse:
1A. Fabrikant

1B. Adresse

1C. Telefonnummer:

1D. E-mailadresse

2. Erklaeringens genstand:

2A. Produkttype

2B. Handelsnavn eller varemaerke
2C. Typebetegnelse

3. Genstanden for erklzeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslov
givning:
| 3A. Dokumentnummer |

4. Henvisninger til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller henvisninger til de andre tekniske specifikati
oner, som der erklaeres overensstemmelse med.
| 4A. Dokumentnummer |

5. Denne overensstemmelseserklaering udstedes pa fabrikantens ansvar.

6. Underskrevet for og pa vegne af: ... (udstedelsessted og -dato): (navn, stilling) (underskrift)



AQUAEL

EU-KONFORMITATSERKLARUNG
[\\]

1. Name und Anschrift des Herstellers:
1A. Hersteller

1B. Anschrift

1C. Telefonnummer

1D. E-Mail-Adresse

2. Gegenstand der Erkldrung:

2A. Produkttyp

2B. Markenname oder Warenzeichen
2C. Typenbezeichnung

3. Der oben beschriebene Gegenstand der Erkldarung erfiillt die einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der
Union:
| 3A. Dokumentnummer |

4. Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der anderen techni
schen Spezifikationen, beziiglich derer die Konformitat erklart wird
| 4A. Dokumentnummer |

5. Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller.

6. Unterzeichnet fiir und im Namen von: ... (Ort und Datum der Ausstellung): (Name, Funktion) (Unterschrift)

ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON

1. Tootja nimi ja aadress:
1A. Tootja

1B. Aadress

1C. Telefoninumber
1D. E-posti aadress

2. Deklaratsiooni objekt:

2A. Toote tllp

2B. Kaubamarkvoitootemark
2C. Tllbimargistus

3. Ulalkirjeldatud deklareeritav toode on kooskdlas asjakohaste liidu Gihtlustamisdigusaktidega:
I 3A. Dokumendi number I

4. Viited kasutatud harmoneeritud standarditele voi muudele tehnilistele kirjeldustele, millele vastavust deklareeritakse.
| 4A. Dokumendi number |

5. Kdesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud tootja ainuvastutusel.

6. Alla kirjutanud (kelle poolt/nimel): ... (vdljaandmise koht ja kuupdev): (nimi, ametinimetus) (allkiri)



AQUAEL

AHAQZH 2YMMOPOQZIHZ EE
APIO. .........

1. Ovopa kat 81e0OuvoN TOU KATAOKEVAOTA:

1A. KatooKEVOOTAG

1B. AiebBuvon

1C. AplBuog tnAedwvou

1D. AlevBuvon nAektpovikol Taxudpopeiou

2. Avtikeipevo tng SnAwong:

2A. TOmoC poiovTog

2B. EUMOPLKA OVOUAOIA f} EUTMOPLKO G
2C. XapoKTnpLopog Tumou

3. O otoxog TG SNAwoNG Mou MePLypAdETUL MOPANAVW Eival cUUPWVOG TIPOG TN OXETLKH EVWOLOKE VOUoBsoia
EVAPUOVLONG:
| 3A. AplOuog eyypacdou |

4. AvadopEG OTA OXETIKA EVAPUOVIOHEVA TPOTUMOL TIOU Xpnotdomolouvtal f avadopeg oTlG AOUMEG TEXVLKEC
npodiaypadég o oxEon Ke TG onoieg SnAwvetal n cuppdpdpwon.
| 4A. AplBuog eyypdadou |

5. H napoloa §nAwon cuppopdwong ekSISETAL LE AMOKAELOTIKE EUOUVN TOU KATOLOKEUAOTH.

6. Yrioypadr) yia Aoyoplacpo Kot £§ ovOHATOG: ... (TOTOG Kal nuepounvia ékdoong): (6voua, 6£on) (umoypadn)

DECLARATION UE DE CONFORMITE
[ R

1. Nom et adresse du fabricant:
1A. Fabricant

1B. Adresse

1C. N° de téléphone

1D. Adresse e-mail

2. Objet de la déclaration:

2A. Type de produit

2B. Nom de marque ou marque
2C. Modele

3. L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la législation d'harmonisation de I'Union applicable:
I 3A. Numéro du document I

4. Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des autres spécifications techniques par rapport
auxquelles la conformité est déclarée.
| 4A. Numéro du document |

5. La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.

6. Signé par et au nom de: ... (lieu et date d'émission): (nom, fonction) (signature)



AQUAEL

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
br. ........

1. Naziv i adresa proizvodaca:
1A. Proizvodal

1B. Adresa

1C. Telefonski broj

1D. Adresa e-poste

2. Predmet izjave:

2A. Vrsta proizvoda

2B. Trgovacki naziv ili zastitni znak
2C. Oznaka tipa

3. Prethodno opisani predmet izjave u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:
| 3A. Broj dokumenta I

4. Upucivanja na odgovarajuce uskladene norme koje se upotrebljavaju ili upuéivanje na druge tehnicke specifikacije u
odnosu na koje se deklarira sukladnost.
[ 4A. Broj dokumenta |

5. Za izdavanje ove izjave o sukladnosti odgovoran je iskljucivo proizvodac.

6. Potpisano za i u ime: ... (mjesto i datum izdavanja): (ime, funkcija) (potpis)

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE
N. ...

1. Nome e indirizzo del fabbricante:
1A. Fabbricante

1B. Indirizzo

1C. Numero di telefono

1D. Indirizzo e-mail

2. Oggetto della dichiarazione:

2A. Tipo di prodotto

2B. Nome commerciale o marchio
2C. Designazione del tipo

3. L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione:
| 3A. Numero del documento |

4. Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle altre specifiche tecniche in relazione alle
quali é dichiarata la conformita.
| 4A. Numero del documento |

5. La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del fabbricante.

6. Firmato a nome e per conto di: ... (luogo e data del rilascio): (nome, funzione) (firma)



AQUAEL

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Nr. .........

1. RaZotaja nosaukums un adrese:
1A. RaZotajs

1B. Adrese

1C. Talruna numurs

1D. E-pasta adrese

2. Deklaracijas priekSmets:

2A. Produkta veids

2B. Tirdzniecibas nosaukums vai pre¢u zime
2C. Tipa apzimé&jums

3. leprieks aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskanotajam tiesibu aktam:
| 3A. Dokumenta numurs I

4. Atsauces uz attiecigajiem izmantojamiem saskanotajiem standartiem vai uz citam tehniskajam specifikacijam,
attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba.
| 4A. Dokumenta numurs |

5. §1 atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada razotaja atbildibu.

6. Parakstits Sadas personas varda: ... (izdoSanas vieta un datums): (vards, uzvards, amats) (paraksts)

EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

1. A gyarto neve és cime:
1A. Gyarté

1B. Cim

1C. Telefonszam
1D. E-mail cim

2. A nyilatkozat targya:

2A. Terméktipus

2B. Markanév vagy védjegy
2C. Tipusmegjelolés

3. A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizaciés jogszabalyoknak:
[ 3A. Dokumentum szama |

4. Az alkalmazott harmonizalt szabvanyokra valé hivatkozas vagy az azokra az egyéb miuiszaki elGirasokra valé hivat
kozas, amelyekkel kapcsolatban megfelelGségi nyilatkozatot tetteké.
[ 4A. Dokumentum széma |

5. Ezt a megfelelGségi nyilatkozatot a gyarto kizardlagos felelGssége mellett adjak ki.

6. A nyilatkozatot a kdvetkez6 gyarté nevében és megbizasabadl irtak ala: ... (a kiallitas helye és datuma): (név, beosztas)
(aldiras)

10



AQUAEL

DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA TAL-UE

1. lem u indirizz tal-manifattur:
1A. Manifattur

1B. Indirizz

1C. Numru tat-telefon
1D. Indirizz tal-email

2. Is-suggett tad-dikjarazzjoni:

2A. Tip ta’ prodott

2B. Isem kummercjali jew trademark
2C. Denominazzjoni tat-tip

3. L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legizlazzjoni ta' armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjon:
[ 3A. Numru tad-dokument |

4. Ir-referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw, jew ir-referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet teknici I-ohrajn li
skonthom qed tigi ddikjarata I-konformita.
[ 4A. Numru tad-dokument |

5. Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.

6. Iffirmat ghal u f'isem: ... (post u data tal-hrug): (isem, funzjoni) (firma)

EU-CONFORMITEITSVERKLARING

1. Naam en adres van de fabrikant:
1A. Fabrikant

1B. Adres

1C. Telefoonnummer

1D. E-mailadres

2. Onderwerp van de verklaring:

2A. Producttype

2B. Handelsnaam of handelsmerk
2C. Typeaanduiding

3. Het hierboven beschreven voorwerp van de verklaring is in overeenstemming met de desbetreffende harmonisatiewet
geving van de Unie:
I 3A. Documentnummer I

4. Vermelding van de toegepaste relevante geharmoniseerde normen of van de andere technische specificaties waarop
de conformiteitsverklaring betrekking heeft.
| 4A. Documentnummer |

5. Deze conformiteitsverklaring wordt afgegeven onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant.

6. Ondertekend voor en namens: ... (plaats en datum van afgifte): (naam, functie) (handtekening)

11



AQUAEL

DECLARACAO UE DE CONFORMIDADE
N e

1. Nome e endereco do fabricante:
1A. Fabricante

1B. Enderego

1C. Numero de telefone

1D. Enderego de e-mail

2. Objeto da declaragao:

2A. Tipo de produto

2B. Nome comercial ou marca
2C. Designagdo do tipo

3. O objeto da declaragdo acima mencionada estd em conformidade com a legislagdo de harmonizagdo da Unido apli
cavel:
| 3A. Numero do documento I

4. Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as outras especificagées técnicas em relagdo as quais a
conformidade é declarada.
| 4A. Nimero do documento |

5. A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.

6. Assinado por e em nome de: ... (local e data de emissdo) (nome, cargo) (assinatura)

DECLARATIA UE DE CONFORMITATE
Nr. .........

1. Numele si adresa producatorului:
1A. Producator

1B. Adresa

1C. Numar de telefon

1D. Adresa de e-mail

2. Obiectul declaratiei:

2A. Tip de produs

2B. Denumire comerciald sau marca
2C. Denumirea tipului

3. Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii:
I 3A. Numar document

4. Trimiterile la standardele armonizate relevante folosite sau trimiterile la alte specificatii tehnice in legatura cu care se
declara conformitatea.
| 4A. Numar document

5. Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului.

6. Semnat pentru si in numele: ... (locul si data emiterii): (numele, functia) (semndatura)

12



AQUAEL

EU VYHLASENIE O ZHODE

1. Nazov a adresa vyrobcu:
1A. Vyrobca

1B. Adresa

1C. Telefénne Cislo
1D. E-mailova adresa

2. Predmet vyhlasenia:

2A. Typ vyrobku

2B. Obchodny nazov alebo ochranna znamka
2C. Typové oznacenie

3. Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie:
[ 3A. Cislo dokumentu I

4. Odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na iné technické Specifikacie, v suvislosti s ktorymi sa
zhoda vyhlasuje.
[ 4A. Cislo dokumentu |

5. Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradna zodpovednost vyrobcu.

6. Podpisané za a v mene: ... (miesto a datum vydania): (meno, funkcia) (podpis)

1IZJAVA EU O SKLADNOSTI

L] S

1. Ime in naslov proizvajalca:
1A. Proizvajalec

1B. Naslov

1C. Telefonska Stevilka
1D. E-postni naslov

2. Predmet izjave:

2A. Vrsta proizvoda

2B. Trgovsko ime ali blagovna znamka
2C. Oznaka tipa

3. Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji:
[ 3A. Stevilka dokumenta I

4. Sklicevanja na uporabljene harmonizirane standarde ali sklicevanja na druge tehnicne specifikacije v zvezi s sklad
nostjo, ki je navedena v izjavi.
4A. Stevilka dokumenta |

5. Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no proizvajalec.

6. Podpisano za in vimenu: ... (kraj in datum izdaje): (ime, funkcija) (podpis)
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AQUAEL

EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

1. Valmistajan nimi ja osoite:
1A. Valmistaja

1B. Osoite

1C. Puhelinnumero

1D. Sdhkopostiosoite

2. limoituksen kohde:

2A. Tuotetyyppi

2B. Tuotenimi tai tavaramerkki
2C. Tyyppimerkinta

3. Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsadadannon vaatimusten
mukainen:
| 3A. Asiakirjan numero I

4. Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kdytetty, tai viittaus muihin teknisiin
eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu.
| 4A. Asiakirjan numero |

5. Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla.

6. Seuraavan puolesta allekirjoittanut: ... (antamispaikka ja -paivamaara): (nimi, tehtava) (allekirjoitus)

EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

1. Tillverkarens namn och adress:
1A. Tillverkare

1B. Adress

1C. Telefonnummer

1D. E-postadress

2. Foremal for forsakran:

2A. Produkttyp

2B. Handelsnamn eller varumarke
2C. Typbeteckning

3. Foremalet fér forsdkran ovan 6verensstimmer med den relevanta unionslagstiftningen om harmonisering:
I 3A. Dokumentnummer I

4. Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till andra tekniska specifika
tioner enligt vilka 6verensstimmelsen forsdkras.
| 4A. Dokumentnummer |

5. Denna forsdkran om dverensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar.

6. Undertecknat for: ... (ort och datum) (namn, befattning) (namnteckning)
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